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Citiţi aceste instrucţiuni din manualul de 
utilizare original înainte de prima utilizare 

a aparatului dumneavoastră şi instrucţiunile de siguran-
ţă anexate. Respectaţi aceste instrucţiuni. Păstraţi 
aceste manuale pentru viitoarele utilizări sau pentru vii-
torul posesor.

Acest aspirator universal este destinat numai pentru uti-
lizarea în domeniul casnic şi nu trebuie folosit în dome-
niul comercial.
Producătorul nu răspunde pentru eventualele daune re-
zultate în urma utilizării necorespunzătoare sau a mani-
pulării incorecte.
Utilizaţi aspiratorul universal numai cu:
 piese de schimb, accesorii sau accesorii opţionale 

originale .
Aspiratorul universal nu este adecvat pentru:
 pentru a aspira praful de pe persoane sau animale.
 pentru a aspira:

vieţuitoare mici (de ex. muşte, păianjeni, etc.);
substanţe toxice, obiecte cu muchii ascuţite, fier-
binţi sau incandescente;
substanţe umede sau lichide;
substanţe sau gaze uşor inflamabile sau explozive.

VC 3 Premium:
Duza pentru parchet inclusă în pachetul de livrare nu 
este potrivită pentru utilizare pe covoare.

Materialele de ambalare sunt reciclabile. Amba-
lajele nu trebuie aruncate în gunoiul menajer, ci 
trebuie duse la un centru de colectare şi revalo-
rificare a deşeurilor.
Aparatele vechi conţin materiale reciclabile valo-
roase, care pot fi supuse unui proces de revalo-
rificare. Din acest motiv, vă rugăm să apelaţi la 
centrele de colectare abilitate pentru eliminarea 
aparatelor vechi.

Aparatele electrice și electronice conțin adesea compo-
nente care pot reprezenta un potențial pericol pentru 
sănătatea persoanelor, în cazul manevrării sau elimină-
rii incorecte. Însă, aceste componente sunt necesare 
pentru funcționarea corespunzătoare a aparatului. Apa-
ratele marcate cu acest simbol nu trebuie aruncate în 
gunoiul menajer.
Observaţii referitoare la materialele conţinute (REA-
CH)
Informaţii actuale referitoare la materialele conţinute pu-
teţi găsi la adresa: 
www.kaercher.com/REACH

Filtrele de praf sunt realizate din materiale ecologice.
Dacă nu conţin substanţe care nu pot fi aruncate în gu-
noiul menajer, atunci ei pot fi aruncaţi la gunoi.

În fiecare ţară sunt valabile condiţiile de garanţie publi-
cate de distribuitorul nostru din ţara respectivă. Eventu-
ale defecţiuni ale acestui aparat, care survin în perioada 
de garanţie şi care sunt rezultatul unor defecte de fabri-
caţie sau de material, vor fi remediate gratuit. Pentru a 
putea beneficia de garanţie, prezentaţi-vă cu chitanţa 
de cumpărare la magazin sau la cea mai apropiată uni-
tate de service autorizată.

Dacă aveţi întrebări sau în caz de defect reprezentanţa 
noastră KÄRCHER vă stă la dispoziţie cu plăcere în 
continuare. Pentru adresă vedeţi pagina din spate.

Utilizați doar accesorii și piese de schimb originale; 
acestea oferă garanția unei funcționări sigure și fără 
defecțiuni a aparatului.
Informații referitoare la accesorii și piese de schimb se 
găsesc la adresa www.kaercher.com.

Pachetul de livrare a aparatului dvs. este ilustrat pe am-
balaj. La despachetare, verificaţi dacă conţinutul pache-
tului este complet.
Informaţi imediat distribuitorul dumneavoastră dacă lip-
sesc părţi componente sau dacă intervin defecţiuni la 
transport.

Pentru imagini vezi pagina 2
1 Rotoare

2 Ştecher

3 Buton pentru înfăşurarea cablului

4 Poziţia de parcare

5 Mâner pentru transport

6 Întrerupător pornit/oprit

7 Capac filtru HEPA

8 Filtru HEPA

9 Mâner

10 Regulator pentru puterea de aspirare

11 Tub de aspirare telescopic

12 Reglarea tubului de aspirare telescopic

13 Pensulă mobilă

14 Duză pentru rosturi

15 Manetă de comutare

16 Duză pentru sol

17 Duza pentru parchet

* în funcţie de dotare 

18 Furtun pentru aspirare

19 Buton de deblocare pentru furtun de aspiraţie

20 Recipient colector

21 Închizătoare recipient colector

22 Buton de deblocare pentru recipient colector

Cuprins
Observaţii generale . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RO 5
Descrierea aparatului  . . . . . . . . . . . . . . . . . . RO 5
Utilizarea . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RO 6
Curăţarea şi îngrijirea  . . . . . . . . . . . . . . . . . . RO 6
Date tehnice  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . RO 7

Observaţii generale

Utilizarea corectă

Protecţia mediului înconjurător

Eliminarea filtrelor de praf

Garanţie

Service-ul autorizat

Piese de schimb

Articolele livrate

Descrierea aparatului
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Pentru imagini vezi pagina interioară!
Figură 
 Fixaţi capătul furtunului de aspiraţie în orificiul de 

aspiraţie.
 Pentru îndepărtare, apăsaţi elementele de fixare şi 

scoateţi capătul furtunului de aspiraţie.
Figură 
 Îmbinaţi mânerul şi ţeava telescopică de aspiraţie 

şi fixaţi-le.
 Îmbinaţi duza de curăţare a podelelor şi ţeava tele-

scopică de aspiraţie şi fixaţi-le.
Figură 
 Acţionaţi reglarea ţevii telescopice şi reglaţi ţeava 

telescopică de aspiraţie la lungimea dorită.
Figură 
 Pentru oprire sau în cazul pauzelor scurte de lucru, 

agăţaţi duza de curăţare a podelelor de pe partea 
din spate a aparatului.

Figură 
 Ţineţi cablul de alimentare de ştecher şi scoateţi-l 

din priză. Introduceţi ştecherul în priză.
Figură 
 Porniţi aparatul.
Figură 
 Reglarea puterii de aspiraţie se face de la regulato-

rul puterii de aspiraţie:
- deschidere regulator al puterii de aspiraţie, putere 
de aspiraţie mai mică
- închidere regulator al puterii de aspiraţie, putere 
de aspiraţie mai mare

Adaptaţi puterea de aspirare în funcţie de situaţie:
 Putere de aspirare mică – pentru perdele, materi-

ale textile, tapiţerie, perne
 Putere de aspiraţie medie – pentru covoare/mo-

chete puţin murdare, covoare de înaltă calitate.
 Putere de aspirare maximă – pentru podele, re-

spectiv covoare şi mochete foarte murdare
 Goliţi recipientul colector cel mai târziu atunci când 

este atins marcajul MAX.
A se vedea capitolul „Golirea recipientului colector”.

Observaţie importantă! Aparatul se opreşte automat 
în cazul în care există pericolul supraîncălzirii. Opriţi 
aparatul şi scoateţi cablul de alimentare. Asiguraţi-vă că 
duza de curăţare a podelelor, ţeava telescopică de as-
piraţie sau furtunul de aspiraţie nu sunt înfundate sau că 
filtrul nu trebuie schimbat. După remedierea defecţiunii, 
lăsaţi aparatul să se răcească timp de cel puţin o oră, iar 
ulterior puteţi utiliza aparatul din nou.

 Perie mică pentru mobilă: pentru curăţarea delicată 
a mobilei şi a obiectelor sensibile, ştergerea prafului 
de pe cărţi, orificii de aerisire din maşină etc.

 Duză de curăţare a podelelor: pentru muchii, ros-
turi şi calorifere

Figură 
 Introduceţi mânerul în accesoriul dorit până la capăt.
Indicaţie: De asemenea, accesoriile pot fi utilizate cu 
ţeava telescopică de aspiraţie montată.

Figură 
 Covoare şi mochete:

Alegeţi poziţia comutatorului astfel:

Figură 
 Suprafeţe dure: 

Alegeţi poziţia comutatorului astfel:

* în funcţie de dotare 
 Pentru aspirarea podelelor netede, sensibile (par-

chet, marmură, teracotă, etc.).

Figură 
 Opriţi aparatul şi scoateţi ştecărul de alimentare din 

priză.
Figură 
 Apăsaţi butonul pentru înfăşurarea cablului. Cablul 

este tras automat în aparat.
Figură 
 Agăţaţi duza în suportul de pe partea din spate a 

aparatului şi apăsaţi-o în poziţia de fixare.

 În vederea transportării, aparatul trebuie ţinut de 
mâner, iar depozitarea se face în spaţii uscate.
Observaţie: Se recomandă strângerea tubului te-
lescopic în prealabil.

ATENŢIE
– Înaintea tuturor lucrărilor la aparat, opriţi aparatul şi 

scoateţi ştecherul aspiratorului din priză.
– Folosiţi aparatul doar atunci când toate filtrele şi re-

cipientul colector sunt montate.
În caz contrar, motorul se poate deteriora.

– Filtrele defecte şi cele care nu mai pot fi curăţate 
trebuie înlocuite.

Figură 
Goliţi recipientul colector cel mai târziu atunci când este 
atins marcajul MAX.
Figură 
 Apăsaţi închizătoarea şi scoateţi recipientul colec-

tor.
Figură 
 Ţineţi recipientul colector deasupra coşului de gu-

noi.
Acţionaţi maneta de blocare.

 Odată ce recipientul colector este golit, închideţi 
capacul, iar închizătoarea se fixează.

 Introduceţi recipientul colector înapoi în aparat şi fi-
xaţi-l.

Utilizarea

Punerea în funcţiune

Aspirare cu accesorii
Utilizarea accesoriilor

Schimbarea accesoriilor

Duză pentru podea
Duză de podea comutabilă

Duza pentru parchet

Încheierea utilizării 

Transportul, depozitarea

Curăţarea şi îngrijirea

Golirea recipientului colector
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Indicaţie
Fiţi atenţi la introducerea recipientului colector în poziţie 
corectă.

Curăţaţi separatorul ciclonic în caz de murdărie grosie-
ră.
Figură 
 Apăsaţi închizătoarea şi scoateţi recipientul colec-

tor.
Figură 
 Rotiţi capacul recipientului colector în sens contrar 

acelor de ceasornic, astfel încât marcajul să indice 
pictograma de deblocare.

 Îndepărtaţi recipientul colector.
Figură 
Pentru o curăţare rapidă:
 Curăţaţi separatorul ciclonic cu un burete moale şi 

ştergeţi cu o cârpă umedă.
Figură 
Pentru o curăţare temeinică:
 Demontaţi separatorul ciclonic şi curăţaţi filtrul şi 

inelul sub jet de apă.
Indicaţie
De asemenea, recipientul colector poate fi curăţat sub 
jet de apă.
ATENŢIE
– Nu scufundaţi separatorul ciclonic în apă.
– Nu spălaţi piesele cu detergenţi sau cu apă cloco-

tită.
– Înainte de introducerea în aparat, lăsaţi separatorul 

ciclonic şi recipientul colector să se usuce complet.
Figură 
 Rotiţi capacul recipientului colector în sensul acelor 

de ceasornic, astfel încât marcajul să indice picto-
grama de blocare.

 Introduceţi recipientul colector înapoi în aparat şi fi-
xaţi-l.

Spălaţi filtru pentru protecţia motorului săptămânal sau 
când murdăria este vizibilă.
Filtrul pentru protecţia motorului se află în carcasa de 
deasupra recipientului colector.
Figură 
 Apăsaţi închizătoarea şi scoateţi recipientul colec-

tor.
Figură 
 Deblocaţi închizătoarea şi deschideţi capacul.
 Îndepărtaţi filtrul pentru protecţia motorului.
Figură 
 Scoateţi elementul filtrului din spumă din cadru.
 Spălaţi elementul filtrului din spumă în apă caldă 

(max. 40°C).
 Spălaţi bine elementul filtrului din spumă şi lăsaţi-l 

să se usuce la aer.
ATENŢIE
– Elementul filtrului din spumă nu trebuie niciodată 

curăţat în maşina de spălat şi uscat cu un uscător 
de păr.

– Nu spălaţi piesele cu detergenţi sau cu apă cloco-
tită.

– Înainte de introducerea în aparat, elementul filtrului 
din spumă trebuie lăsat să se usuce complet (mi-
nim 24 de ore).

 Introduceţi filtrul pentru protecţia motorului cu ele-
ment al filtrului din spumă în partea superioară a re-
cipientului colector.

 Fixaţi capacul.
 Introduceţi recipientul colector înapoi în aparat şi fi-

xaţi-l.

Filtru pentru un aer evacuat mai curat.
Indicaţie
 Curăţaţi filtrul HEPA când murdăria este vizibilă.
 Schimbaţi filtrul HEPA în cazul în care s-a deterio-

rat
ATENŢIE
Pericol de deteriorări prin curăţarea neadecvată a filtru-
lui HEPA.
– Nu spălaţi filtrul HEPA!
– Filtrul nu trebuie niciodată curăţat în maşina de 

spălat şi uscat cu un uscător de păr.
Figură 
 Rotiţi capacul în sens contrar acelor de ceasornic, 

astfel încât marcajul să indice pictograma de deblo-
care.

 Scoateţi filtrul HEPA.
 Goliţi/eliminaţi prin lovire uşoară, cu atenţie, mur-

dăria din filtrul HEPA.
 Introduceţi filtrul HEPA.
 Rotiţi capacul în sensul acelor de ceasornic, astfel 

încât marcajul să indice pictograma de blocare.

Figură 
 Furtunul de aspirare şi mânerul pot fi desfăcute 

când trebuie curăţate sau desfundate. Pentru 
aceasta apăsaţi cele două elemente de deblocare 
şi desfaceţi-le.

 Pentru a îmbina mânerul şi furtunul de aspirare, îm-
pingeţi-le unul într-altul şi fixaţi-le.

Ne rezervăm dreptul de a efectua modificări tehnice!

Curăţarea separatorului ciclonic

Curăţarea filtrului pentru protecţia motorului

Filtrul HEPA

Curăţarea accesoriilor

Date tehnice
Kärcher
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Tensiune V 220-240 220-240

Tipul curentului Hz 50/60 50/60

Clasa de protecţie II II

Masa (fără accesorii) kg 4,4 4,4

Raza de acţiune m 7,5 7,5

Capacitate efectivă recipi-
ent colector

l 0,9 0,9

Dimensiunile

Lungime mm  396  396

Lăţime mm  270 270 

Înălţime mm 332 332

Vacuum min. kPa ≥ 16 ≥ 16

Filtru HEPA HEPA 13 HEPA 12

Nivelul puterii acustice LWA dB(A) 76 76

Consum nominal de putere W 700 700
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